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is

distinguished in

this

manual by

the

following

notations:

Particularly

important

information

Dans

ce

manuel,

les

informations

par-

ticuliörement importantes

sont

distinguöes

par

les

notations

suivantes:

Besonders

wichtige

lnformationen

sind

in

dieser

Anleitung

durch

die

folgenden

Bezeichnungen gekennzeichnet

:

NOTE:

A

NOTE

provides

key

information

procedures

easier

or clearer.

to

make

N.B.:

Un

N.B. fournit

le

renseignement

nöcessaire

pour

rendre

les

procödures

plus

faciles

ou

plus chaires.

ANMERKUNG:

Eine ANMERKUNG

gibt

wichtige

lnforma-

tionen,

um

einen vorgang

zu

verdeutlichen

oder

leichter verständlich

zu machen.

..$Älfflffi'l

CAUTION indicates special

procedures

that

must

be

followed

to

avoid

damage

to

the

motorcycle.

ÄT?üilmIOl{:

proc6dures

spöciales

qui

doivent

ötre

suivies

pour

6viter

d'

endommager la

motocyclette.

A

Un

ATTENTION

indique

les

r'rcH?UN6:

Unter

der

Bezeichnung ACHTUNG

sind

spezielle

Vorgänge

aufgeführt,

die

einge-

halten werden müssen,

um

Beschädigung

der

Motorrades

zu

vermeiden.

WARNING

indicates special

procedures

that

must be followed

to

avoid injury

to

a

machine

operator

or

person inspecting

or

repairing

the motorcycle.

A

Un

AVERTISSEMENT

indique

les

Eine

WARNUNG

gibt

besondere

Maß-

nahmen

an,

die

eingehalten werden

müssen,

um

Verletzungen

des

Fahrers

oder des

mit

der

lnspektion

bzw.

Reparatur

der

Motor-

rades

besegäftigten

Personals

zu

vermeiden.

proc6dures

sp6ciales

qui

doivent ötre

suivies

pour

öviter

un

accident

ä

I'utilisateur

de

la

motocyclette

ou ä

la

personne

qui

I'inspecte

ou la röpare
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FOREWORD

This Service Manual has been

written

to

ac-

quaint

the

mechanic

with

the

disassembly,

reassembly, maintenance,

and

trouble-

shooting

procedures required

to

provide

op-

timum performance

and

longevity of the unit.

The information

enclosed

should be

closely

studied

to

avoid

unnecessary repairs and

to

provide

the owner

with

a

sound,

safe, depen-

dable machine.

The

specifications

or

pro-

cedures

in this

manual

are

the

most

up-to-

date

at

the

time

of

publication,

and

we

reserve

the

right

to

make

any

changes

without

f

urther

notice.

The

research

and

Engineering Departments

of

Yamaha are continually

striving

to

further

perfect

all

models.

lmprovements

and

modifications

are

therefore

inevitable.

ln

light

of

this fact,

all specifications

within

this

manual

are

subject

to

change without

notice. lnformation

regarding changes

is

for-

warded

to

all

Authorized Yamaha

Dealers

as

soon

as

available.

AVANT.PROPOS

Cc

nranucl d'entrctien

a

ötö

öcrit

pour

VORWORT

Diese

Wartungsanleitung

wurde

zusammen-

gestellt, um

die

Mechaniker

mit

den

für

das

Zerlegen, das Zusammensetzen,

die Wartung

und die

Fehlersuche

erforderlichen

Verfahren

bekannt

zu

machen

und

dadurch

optimales

Leistungsvermögen

und

Langlebigkeit

der

Maschine sicherzustellen.

Die hier aufgeführten technischen

lnforma-

tionen sollten genau

beachtet

werden,

um

unnötige

Reparaturen zu

vermeiden und

dem

Eigentümer

eine

betriebssichere

und

zuver-

lässige Maschine

zu

erhalten.

Die

in

dieser

l'arniliariscr

lc

nröcanicicn avcc

lcs

procödös

de dönrontagc, rcnl()ntugc. cntlct

icn,

rccher-

che

des pannes

nöcc'ssaircs

pour

assurcr

lc

rendement

et

la

longövitö

optimunr

de

la

machine.

Les renseignements contenus dans ce manuel

devront

ötre ötudiös

avec

la plus grande atten-

tion

pour

öviter

les

r6parations

inutiles

et

pour

assurer

ä

son

propriötaire

une

machine

robuste, süre

et

fidöle.

Les spöcifications

ou

procödures contenues dans

ce

manuel

sont

les

plus

ä-jour

au

moment de

sa

publication

et

nous

r6servons

le droit

de

procöder

ä

tout

changement

sans

notification

pröalable.

Les

sevices

de

recherche

et

d'engineering

de

Yamaha

s'efforcent

continuellement

de

perfectionner davantage

tous

les

modöles.

Des

amöliorations

et

modifications

sont

donc

Anleitung

aufgef

ührten

technischen

Daten

und

Verfahren entsprechen

dem

neuesten

Stand

zur

Zeit

der

Drucklegung dieses

Hand-

buches;

wir

behalten

uns

jedoch

das

Recht

vor,

jederzeit

und ohne

vorhergehende

Be-

kanntgabe

Anderungen

vornehmen

zu

kön-

nen.

in6vitables.

De

ce

fait,

toutes

les

sp€cifications

contenues

dans ce

manuel sont

sujettes

ä

modification

sans

notification.

Les

renseignements concer-

nant

les

modifications

sont

achemines ä tous

les distributeurs

Yamaha autorisös

aussitöt

que

possible.

Forschungs-

und

Konstruktionsab-

teilungen

von

Yamaha sind

ständig

bemüht,

alle

von

uns

hergestellten

Modelle

noch

weiter

zu

verbessern.

Die

Die in

diesem

Handbuch

enthaltenen

technischen Daten und Verfahren

sind

daher

Anderungen

unterworfen.

Durch

Ver-

besserungen

bedingte

Anderungen

werden

so

rasch

wie

möglich allen

autorisierten

Yamaha-Vertragshändlern mitgeteilt.
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